
EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 1108/2009, 

annettu 21 päivänä lokakuuta 2009, 

asetuksen (EY) N:o 216/2008 muuttamisesta lentopaikkojen, ilmaliikenteen hallinnan ja 
lennonvarmistuspalvelujen osalta sekä direktiivin 2006/23/EY kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, 
jotka 

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja 
erityisesti sen 80 artiklan 2 kohdan, 

ottavat huomioon komission ehdotuksen, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausun­
non ( 1 ), 

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon ( 2 ), 

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä 
menettelyä ( 3 ), 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Komissio antoi 15 päivänä marraskuuta 2005 neuvos­
tolle, Euroopan parlamentille, Euroopan talous- ja sosiaa­
likomitealle sekä alueiden komitealle tiedonannon ”Eu­
roopan lentoturvallisuusviraston tehtävien laajentaminen 
– Suunnitelma vuoteen 2010”, jossa se ilmoitti aikovansa 
noudattaa järjestelmälähtöistä kokonaisvaltaista lähesty­
mistapaa ja laajentaa sen vuoksi asteittain Euroopan 
lentoturvallisuusviraston, jäljempänä ’virasto’, tehtävät 
kattamaan myös lentopaikkojen ja lentoasemien turvalli­
suuden ja yhteentoimivuuden, lennonvarmistuspalvelut ja 
ilmaliikenteen hallinnan. 

(2) Ilmailun jatkuva kasvu Euroopassa aiheuttaa monia haas­
teita, jotka liittyvät erityisesti lentopaikkojen keskeisiin 
turvallisuustekijöihin sekä ilmaliikenteen hallintaan ja len­
nonvarmistuspalveluihin. Sen vuoksi olisi vahvistettava 
tarvittavat toimenpiteet riskien vähentämiseksi, jotta voi­
daan varmistaa turvallisuus soveltamalla sääntelyssä 
kaikki jäsenvaltiot kattavaa yhdenmukaistettua ja koko­
naisvaltaista lähestymistapaa. 

(3) Yhtenäistä eurooppalaista ilmatilaa koskevan aloitteen 
saavutuksia on täydennettävä yhdenmukaistetulla turvalli­
suuselementillä, jota sovelletaan lentopaikkoihin sekä il­
maliikenteen hallintaan ja lennonvarmistuspalveluihin. 
Tätä tarkoitusta varten olisi asianmukaista turvallisuuden 
sääntelykehystä kehitettäessä otettava huomioon myös 
alaa koskevien uusien tekniikoiden käyttöönotto. 

(4) Yhteisön olisi säädettävä Chicagossa 7 päivänä joulukuuta 
1944 allekirjoitetun kansainvälisen siviili-ilmailun yleisso­
pimuksen, jäljempänä ’Chicagon yleissopimus’, standar­
dien ja suositeltujen menettelytapojen mukaisesti keskei­
sistä vaatimuksista, joita sovelletaan ilmailualan tuottei­
siin, osiin ja laitteisiin, lentopaikkoihin ja ilmaliikenteen 
hallintapalvelujen ja lennonvarmistuspalvelujen tarjoami­
seen, ja keskeisistä vaatimuksista, joita sovelletaan lento­
paikkojen toiminnan harjoittamiseen ja ilmaliikenteen 
hallintapalvelujen ja lennonvarmistuspalvelujen tarjoami­
seen osallistuviin henkilöihin ja organisaatioihin, sekä 
keskeisistä vaatimuksista, joita sovelletaan lennonjohta­
jien koulutukseen ja lääketieteellisen kelpoisuuden arvioi­
miseen osallistuviin henkilöihin ja tarkastuksissa käytettä­
viin tuotteisiin. Komissiolle olisi annettava toimivalta laa­
tia tarvittavat täytäntöönpanoa koskevat säännöt. 

(5) Ottaen huomioon sen, että tiedon tuottamisesta ja käsit­
telystä sekä formatoinnista ja toimittamisesta lennonvar­
mistustarkoituksiin koostuvat palvelut eroavat lennonvar­
mistuspalveluista sellaisina kuin ne on määritelty yhtenäi­
sen eurooppalaisen ilmatilan toteuttamisen puitteista 
10 päivänä maaliskuuta 2004 annetussa Euroopan par­
lamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 549/2004 
(puiteasetus) ( 4 ), komission olisi kehitettävä kyseisiin pal­
veluihin mukautetut erityisvaatimukset. 

(6) Yhteisiä sääntöjä ei ole tarkoituksenmukaista soveltaa 
kaikkiin lentopaikkoihin. Erityisesti sellaisten lentopaikko­
jen, jotka eivät ole yleisessä käytössä tai joita käytetään 
pääasiassa harrasteilmailuun tai muuhun kuin mittarilen­
tomenetelmien mukaiseen kaupalliseen lentoliikenteeseen 
tai joilla on alle 800 metrin pituinen päällystetty kiitotie, 
viranomaisvalvonta olisi säilytettävä jäsenvaltioilla, eikä 
tällä asetuksella pitäisi velvoittaa muita jäsenvaltioita tun­
nustamaan tällaisia kansallisia järjestelyjä. Jäsenvaltioiden 
olisi kuitenkin toteutettava oikeasuhteisia toimenpiteitä 
harrasteilmailun ja kaiken kaupallisen lentoliikenteen ylei­
sen turvallisuustason parantamiseksi. Sopivan ajankohdan 
tullen komissio tarkastelee uudelleen soveltamisalan laa­
jentamista siihen nyt kuulumattomiin lentopaikkoihin 
modulaarisesti ja ottaen huomioon kaikki vaikutukset, 
joita soveltamisalan laajentamisella voi olla tällaisiin len­
topaikkoihin.
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(7) Kun otetaan huomioon lentopaikkojen erilaisuus ja nii­
den infrastruktuurin ja ympäristön lukuisat erityispiirteet, 
yhteisön lentopaikkojen turvallisuutta koskevia sääntöjä 
olisi tarpeen voida noudattaa joustavasti ja räätälöidysti 
siten, että täytäntöönpanosääntöjen, hyväksyntäeritelmien 
ja hyväksyttävien noudattamiskeinojen välillä vallitsee 
riittävä tasapaino. Näiden sääntöjen olisi oltava oikeassa 
suhteessa lentopaikan kokoon, liikenteeseen, luokkaan ja 
tasoon sekä toiminnan luonteeseen ja määrään, jotta väl­
tetään tarpeeton byrokratia ja taloudellinen rasite erityi­
sesti pienten lentopaikkojen kohdalla, joilla on vain erit­
täin vähän matkustajaliikennettä. 

(8) Lentopaikkojen infrastruktuurille ja toiminnalle olisi 
myönnettävä yksi ainoa hyväksyntätodistus. Jäsenvaltiot 
voivat kuitenkin myöntää lentopaikan infrastruktuurille 
ja toiminnalle erilliset hyväksyntätodistukset. Siinä ta­
pauksessa todistusten myöntävän viranomaisen olisi ol­
tava sama. Useiden lentopaikkojen pitäjät, joiden tehtävät 
on asianmukaisesti keskitetty, voivat pyytää vain yhden 
hyväksyntätodistuksen, joka kattaa kaikkien niiden vas­
tuulla olevien lentopaikkojen toiminnan ja johtamisen. 

(9) Ilmailualan tuotteet, osat ja laitteet, lentopaikat ja niiden 
laitteet, kaupallisten ilmakuljetusten harjoittamiseen ja 
lentopaikkojen pitämiseen osallistuvat toimijat, ilmalii­
kenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelujen järjestel­
mät ja palveluntarjoajat sekä lentäjät, lennonjohtajat ja 
näiden koulutukseen ja lääketieteellisen kelpoisuuden ar­
vioimiseen osallistuvat henkilöt ja organisaatiot ja niissä 
käytettävät tuotteet olisi hyväksyttävä tai niille olisi 
myönnettävä lupa, kun niiden on todettu täyttävän kes­
keiset vaatimukset, jotka yhteisö vahvistaa Chicagon 
yleissopimuksessa asetettujen standardien ja suositeltujen 
menettelytapojen mukaisesti. Komissiolle olisi annettava 
toimivalta laatia tarvittavat täytäntöönpanosäännöt niiden 
edellytysten vahvistamiseksi, joita sovelletaan hyväksyntä­
todistusten antamiseen tai todistuksen korvaamiseen val­
miuksia koskevalla ilmoituksella, ottaen huomioon toi­
minnan eri tyyppeihin liittyvät riskit. 

(10) Ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelun jär­
jestelmien ja rakenneosien suunnittelun, valmistuksen ja 
huollon sekä suunnitteluun, valmistukseen ja huoltoon 
osallistuvien organisaatioiden hyväksymistä koskevia täy­
täntöönpanosääntöjä olisi vahvistettava vain, jos ne liit­
tyvät yksityiskohtaisen vaikutustenarviointitutkimuksen 
perusteella määriteltyihin turvallisuuden kannalta keskei­
siin kysymyksiin. 

(11) Komissio aikoo aloittaa sopivan ajankohdan tullen tarkas­
telun, joka koskee akkreditoitujen laitosten käyttökelpoi­
suutta ja tarpeellisuutta ilmaliikenteen hallinnan ja len­
nonvarmistuspalvelun järjestelmiä koskevien hyväksyntä­
todistusten myöntämisessä, sekä laatia arvion kaikista 
mahdollisista vaihtoehdoista ja vaikutuksista. Komissio 
voisi tarvittaessa tehdä ehdotuksen tämän asetuksen tar­
kistamisesta uudelleen täysimääräisen vaikutustenarvioin­
nin perusteella. 

(12) Yhteisön institutionaalisessa järjestelmässä yhteisön lain­
säädännön täytäntöönpanosta vastaavat ensisijaisesti jä­
senvaltiot. Tämän asetuksen ja sen täytäntöönpanosään­
töjen mukaiset hyväksyntätehtävät on sen vuoksi syytä 
toteuttaa kansallisesti. Tietyissä tarkasti määritellyissä ta­
pauksissa kuitenkin myös virastolla olisi oltava toimivalta 
suorittaa tämän asetuksen mukaisia hyväksyntätehtäviä. 
Samasta syystä viraston olisi voitava toteuttaa tämän ase­
tuksen soveltamisalalla tarvittavia toimenpiteitä silloin, 
kun näin voidaan parhaiten varmistaa yhdenmukaisuus 
ja edistää sisämarkkinoiden toimintaa. 

(13) Viraston laatimiin ilmaliikenteen hallintaa ja lennonvar­
mistuspalveluja koskeviin täytäntöönpanosääntöihin olisi 
sovellettava viraston kuulemisprosessia ja käytettävä uu­
siin sidosryhmiin mukautettuja perusteita, ja niiden olisi 
perustuttava asetuksen (EY) N:o 549/2004, lennonvar­
mistuspalvelujen tarjoamisesta yhtenäisessä eurooppalai­
sessa ilmatilassa 10 päivänä maaliskuuta 2004 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
550/2004 (palveluntarjonta-asetus) ( 1 ), yhtenäisen eu­
rooppalaisen ilmatilan organisoinnista ja käytöstä 
10 päivänä maaliskuuta 2004 annetun Euroopan parla­
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 551/2004 (ilma­
tila-asetus) ( 2 ) ja eurooppalaisen ilmaliikenteen hallinta­
verkon yhteentoimivuudesta 10 päivänä maaliskuuta 
2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase­
tuksen (EY) N:o 552/2004 (yhteentoimivuusasetus) ( 3 ) 
säännöksiin sekä erityisesti yhteisön lainsäädäntöön sisäl­
lytettyihin Eurocontrolin turvallisuusvaatimuksiin. Komis­
sion olisi annettava tällaiset täytäntöönpanosäännöt ase­
tuksen (EY) N:o 549/2004 5 artiklassa säädetyn säänte­
lymenettelyn mukaisesti. Olisi laadittava siirtymätoimen­
piteitä, joilla varmistetaan kyseisten asetusten sääntöjen 
mukaisesti jo myönnettyjen hyväksyntien voimassaolon 
jatkuminen. 

(14) Asetuksissa (EY) N:o 549/2004, (EY) N:o 550/2004, (EY) 
N:o 551/2004 ja (EY) N:o 552/2004 säädetään useista 
ilmaliikenteen hallinnan sääntelytoiminnoista, esimerkiksi 
yhteentoimivuudesta, ilmaliikennevirtojen säätelystä ja il­
matilan hallinnasta. Kaikkiin näihin alueisiin liittyy tur­
vallisuusnäkökohtia, joita on käsiteltävä asianmukaisesti. 
Tämän vuoksi jäsenvaltioiden ja komission olisi asiaa 
koskevia sääntöjä määritellessään varmistettava kyseisten 
turvallisuusnäkökohtien riittävä huomioon ottaminen 
koordinoimalla toimensa asianmukaisesti viraston kanssa. 

(15) Yleinen tavoite on, että jäsenvaltioiden tehtävien, niiden 
Eurocontrolin turvallisuuskomission kautta tapahtuvaan 
yhteistyöhön perustuvat tehtävät mukaan luettuina, siir­
täminen virastolle toteutetaan tehokkaasti ilman, että hei­
kennetään nykyistä hyvää turvallisuustasoa tai vaikute­
taan kielteisesti hyväksyntäaikatauluihin. Tarvittavaa siir­
tymävaihetta varten olisi toteutettava aiheellisia toimen­
piteitä. Virastolla olisi oltava riittävät resurssit uusien teh­
täviensä hoitamiseen, ja mainittujen resurssien jakamisen 
ajoituksen tulisi perustua määriteltyyn tarpeeseen, hyväk­
symisaikatauluun sekä täytäntöönpanosääntöjen asianmu­
kaiseen sovellettavuuteen.
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(16) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 
216/2008 ( 1 ) luodaan tarkoituksenmukaiset ja kattavat 
puitteet siviili-ilmailun yhteisten teknisten vaatimusten 
ja hallinnollisten menettelyjen määrittämiselle ja täytän­
töönpanolle. Sen vuoksi olisi kumottava yhteisön lennon­
johtajan lupakirjasta 5 päivänä huhtikuuta 2006 annettu 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2006/23/EY ( 2 ), sanotun kuitenkaan rajoittamatta maini­
tun direktiivin mukaisesti jo toteutettuja tuotteiden, hen­
kilöiden ja organisaatioiden hyväksyntää tai lupamenette­
lyjä. 

(17) Tämän asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle jäävien am­
mattien suhteen olisi säilytettävä jäsenvaltioiden toimi­
valta, jonka mukaisesti ne voivat määrittää ja ylläpitää 
harkintansa mukaan muun muassa tällaisen henkilöstön 
todistuksia ja lupakirjoja koskevia vaatimuksia. 

(18) Täytäntöönpanosäännöt, joita virasto kehittää ilmaliiken­
teen hallintapalvelujen ja lennonvarmistuspalvelujen 
alalla, tulisi kehittää samalla, kun suoritetaan yhtenäistä 
eurooppalaista ilmatilaa koskevan lainsäädännön eli ase­
tusten (EY) N:o 549/2004, (EY) N:o 550/2004, (EY) N:o 
551/2004 ja (EY) N:o 552/2004 turvallisuusvaatimusten 
kattava tarkistus. Jotta toisaalta vältetään ilmaliikenteen 
hallintapalveluihin ja lennonvarmistuspalveluihin sovellet­
tavien turvallisuusvaatimusten päällekkäisyys ja toisaalta 
sellainen oikeudellinen tyhjiö, jossa ei ole sovellettavia 
turvallisuusvaatimuksia, yhtenäistä eurooppalaista ilmati­
laa koskevaan lainsäädäntöön tehtävien tarkistusten voi­
maantulopäivän tulee vastata tämän asetuksen perusteella 
toteutettavien uusien turvallisuustoimien voimaantulopäi­
vää. 

(19) Tämän asetuksen täytäntöönpanemiseksi tarvittavista toi­
menpiteistä olisi päätettävä menettelystä komissiolle siir­
rettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä ke­
säkuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen 
1999/468/EY ( 3 ) mukaisesti. 

(20) Komissiolle olisi erityisesti siirrettävä toimivalta hyväksyä 
täytäntöönpanosääntöjä, jotka koskevat lennonjohtajien 
lupakirjoja ja niihin liittyviä hyväksyntöjä, lentopaikkoja 
ja lentopaikkojen toimintaa, ilmaliikenteen hallintaa ja 
lennonvarmistuspalveluja sekä kaikkiin näihin liittyen hy­
väksyntää, valvontaa ja vaatimusten noudattamisen var­
mistamista. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä toimivalta 
antaa viraston maksuja koskeva asetus. Koska kyseiset 
toimenpiteet ovat laajakantoisia ja niiden tarkoituksena 
on muuttaa asetuksen (EY) N:o 216/2008 muita kuin 
keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä uusilla muilla 
kuin keskeisillä osilla, ne on hyväksyttävä päätöksen 
1999/468/EY 5 a artiklassa säädettyä valvonnan käsittä­
vää sääntelymenettelyä noudattaen. 

(21) Komissio voi tarvittaessa antaa neuvostolle suosituksia 
yhteisön ja Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön (ICAO) 
välisen turvallisuusauditointeja koskevan yhteistyön puit­
teista tavoitteena päällekkäisyyksien välttäminen ja resurs­
sien tehokas käyttö, sanotun kuitenkaan rajoittamatta jä­
senvaltioiden toimivaltaa. 

(22) Turvallisuussääntöjen laatimisen yhteydessä viraston on 
taattava kaikkien asianosaisten osallistuminen. Sääntöjen 
laatimista koskevien lausuntojen olisi perustuttava kaik­
kien asianosaisten täyteen kuulemiseen, pienet teollisuus­
yritykset mukaan lukien, sekä asianmukaiseen arvioon 
siitä, miten säännöt mahdollisesti vaikuttavat niiden so­
veltamisaloilla. Kuten asetuksessa (EY) N:o 216/2008 sää­
detään, viraston olisi kuultava asianosaisten neuvoa-anta­
vaa elintä ennen päätösten tekemistä, 

OVAT ANTANEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetus (EY) N:o 216/2008 seuraavasti: 

1) Korvataan 1 artikla seuraavasti: 

”1 artikla 

Soveltamisala 

1. Tätä asetusta sovelletaan seuraaviin: 

a) ilmailualan tuotteiden, osien ja laitteiden suunnittelu, 
valmistus, huolto ja käyttö sekä näiden tuotteiden, osien 
ja laitteiden suunnitteluun, valmistukseen ja huoltoon 
osallistuva henkilöstö ja organisaatiot; 

b) ilma-alusten käyttöön osallistuva henkilöstö ja organi­
saatiot; 

c) lentopaikkojen suunnittelu, ylläpito ja toiminta sekä näi­
hin osallistuva henkilöstö ja organisaatiot ja lentopaik­
kojen ympäristön suojaaminen tämän vaikuttamatta ym­
päristöä ja maankäytön suunnittelua koskevan yhteisön 
ja kansallisen lainsäädännön soveltamiseen; 

d) lentopaikkojen laitteiden suunnittelu, valmistus ja huolto 
sekä näihin osallistuva henkilöstö ja organisaatiot; 

e) ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelun jär­
jestelmien ja rakenneosien suunnittelu, valmistus ja 
huolto sekä näihin osallistuva henkilöstö ja organisaa­
tiot; 

f) ilmaliikenteen hallinta ja lennonvarmistuspalvelut sekä 
näihin osallistuva henkilöstö ja organisaatiot.
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2. Tätä asetusta ei sovelleta seuraaviin: 

a) 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut tuotteet, osat, 
laitteet, henkilöstö ja organisaatiot suoritettaessa sotilas-, 
tulli- tai poliisitoimintaa, etsintä- ja pelastuspalvelua, pa­
lontorjuntaa, rannikkovartiointia taikka niihin verratta­
vissa olevaa toimintaa tai palveluja. Jäsenvaltioiden on 
huolehdittava siitä, että tällaisessa toiminnassa tai palve­
luissa otetaan asianmukaisesti huomioon tämän asetuk­
sen tavoitteet, jos se on käytännössä mahdollista; 

b) 1 kohdan c ja d alakohdassa tarkoitetut lentopaikat tai 
niiden osat sekä laitteet, henkilöstö ja organisaatiot, jos 
ne ovat puolustusvoimien valvonnassa ja käytössä; 

c) 1 kohdan e ja f alakohdassa tarkoitettu ilmaliikenteen 
hallinta ja lennonvarmistuspalvelut, mukaan luettuina 
järjestelmät ja rakenneosat sekä henkilöstö ja organisaa­
tiot, jos ne ovat puolustusvoimien tarjoamia tai käyt­
töön antamia. Jäsenvaltioiden on huolehdittava siitä, 
että tämän kohdan a alakohdassa tarkoitetut ilma-aluk­
set ovat tarvittaessa erotettavissa muista ilma-aluksista. 

3. Jäsenvaltioiden on mahdollisuuksien mukaan huoleh­
dittava siitä, että 2 kohdan b alakohdassa tarkoitettujen 
yleisölle avointen puolustusvoimien laitosten tai 2 kohdan 
c alakohdassa tarkoitettujen puolustusvoimien henkilöstön 
yleisölle tarjoamien palvelujen turvallisuustaso vastaa vähin­
tään liitteissä V a ja V b määriteltyjen keskeisten vaatimus­
ten mukaista tasoa.” 

2) Muutetaan 3 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan d alakohta seuraavasti: 

”d) ’osilla ja laitteilla’ välinettä, varustetta, mekanismia, 
osaa, kojetta, lisälaitetta, ohjelmistoa tai tarviketta, 
mukaan luettuina viestintälaitteet, jota käytetään tai 
joka on tarkoitettu käytettäväksi ilma-aluksen toi­
minnassa tai ohjauksessa lennon aikana; niihin si­
sältyvät ilma-aluksen rungon, moottorin tai potku­
rin osat ja laitteistot, joilla ilma-aluksen liikkeitä 
ohjataan maasta käsin;”. 

b) Lisätään alakohta seuraavasti: 

”d a) ’ilmaliikenteen hallintapalvelujen ja lennonvarmis­
tuspalvelujen rakenneosilla’ yhtenäisen eurooppa­
laisen ilmatilan toteuttamisen puitteista 
10 päivänä maaliskuuta 2004 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
549/2004 (puiteasetus) (*) 2 artiklan 19 alakoh­
dassa määriteltyjä rakenneosia; 

___________ 
(*) EUVL L 96, 31.3.2004, s. 1.” 

c) Korvataan h alakohta seuraavasti: 

”h) ’lentotoiminnan harjoittajalla’ oikeushenkilöä tai 
luonnollista henkilöä, joka käyttää tai suunnittelee 
käyttävänsä yhtä tai useampaa ilma-alusta, ja ’lento­
paikan pitäjällä’ oikeushenkilöä tai luonnollista hen­
kilöä, joka pitää tai suunnittelee pitävänsä yllä yhtä 
tai useampaa lentopaikkaa;”. 

d) Lisätään alakohdat seuraavasti: 

”m) ’lentopaikalla’ määriteltyä aluetta (mukaan lukien 
kaikki rakennukset, laitteet ja varusteet) maassa 
tai vedessä taikka kiinteässä tai merellä olevassa 
kiinteässä tai kelluvassa rakennelmassa, jota on tar­
koitus käyttää kokonaan tai osittain ilma-alusten 
laskua, lentoonlähtöä ja maan pinnalla tapahtuvaa 
liikkumista varten; 

n) ’lentopaikan laitteilla’ laitetta, kojetta, lisälaitetta, 
ohjelmistoa tai tarviketta, joka on tarkoitettu tuke­
maan ilma-alusten toimintaa lentopaikalla; 

o) ’asematasolla’ määriteltyä aluetta, joka on tarkoi­
tettu ilma-alusten matkustajien, postin ja rahdin 
lastausta tai purkamista sekä ilma-alusten tank­
kausta, paikoitusta tai huoltoa varten; 

p) ’asematasovalvonnalla’ palvelua, jota tarjotaan ilma- 
alusten ja ajoneuvojen liikkumisen ja muiden toi­
mintojen säätelemiseksi asematasolla; 

q) ’ilmaliikenteen hallinnalla ja lennonvarmistuspalve­
luilla’ asetuksen (EY) N:o 549/2004 2 artiklan 10 
alakohdassa määriteltyjä ilmaliikenteen hallintatoi­
mintoja, saman asetuksen 2 artiklan 4 alakohdassa 
määriteltyjä lennonvarmistuspalveluja sekä palve­
luja, jotka koostuvat tiedon tuottamisesta ja käsit­
telystä sekä formatoinnista ja toimittamisesta ylei­
selle ilmaliikenteelle turvallisuuden kannalta kriitti­
siin lennonvarmistustarkoituksiin; 

r) ’ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalve­
luiden järjestelmällä’ asetuksen (EY) N:o 549/2004 
2 artiklan 39 alakohdassa määriteltyjen turvallisuu­
teen liittyvien laitteiden ja järjestelmien yhdistel­
mää; 

s) ’lentotiedotuspalvelulla’ palvelua, jonka tarkoituk­
sena on antaa lentojen turvallista ja tehokasta suo­
rittamista varten hyödyllisiä neuvoja ja tietoja.” 

3) Lisätään 4 artiklaan alakohdat seuraavasti: 

”3a. Perustamissopimuksen määräysten soveltamisalaan 
kuuluvalla alueella sijaitsevien yleisessä käytössä olevien len­
topaikkojen, niiden laitteet mukaan luettuina, joilla harjoi­
tetaan kaupallisia ilmakuljetuksia ja joilla on käytettävissä 
mittarilähestymis- tai -lähtömenetelmät sekä
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a) vähintään 800 metrin pituinen päällystetty kiitotie, tai 

b) joita käyttävät vain helikopterit, 

on oltava tämän asetuksen mukaisia. Tällaisten lentopaik­
kojen toimintaan osallistuvan henkilöstön ja organisaatioi­
den on oltava tämän asetuksen mukaisia. 

3b. Poiketen siitä, mitä 3 a kohdassa säädetään, jäsen­
valtiot voivat päättää myöntää oikeuden poiketa tämän ase­
tuksen säännöksistä sellaiselle lentopaikalle, 

— jolla on enintään 10 000 matkustajaa vuodessa, ja 

— jolla tapahtuu enintään 850 rahdin kuljetukseen liitty­
vää lento-operaatiota vuodessa. 

Jos tällainen jäsenvaltion myöntämä poikkeus ei ole tämän 
asetuksen tai jonkin yhteisön oikeuden muun säännön 
yleisten turvallisuustavoitteiden mukainen, komissio tekee 
päätöksen olla sallimatta kyseistä poikkeusta 65 artiklan 7 
kohdassa tarkoitettua suojamenettelyä noudattaen. Tällöin 
asianomaisen jäsenvaltion on peruutettava myöntämänsä 
poikkeus. 

3c. Ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelu­
jen, joita tarjotaan alueella, johon perustamissopimusta so­
velletaan, sekä missä tahansa muussa ilmatilassa, johon jä­
senvaltiot soveltavat yhtenäisen eurooppalaisen ilmatilan 
organisoinnista ja käytöstä 10 päivänä maaliskuuta 2004 
annettua Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EY) 
N:o 551/2004 (ilmatila-asetus) (*) mainitun asetuksen 
1 artiklan 3 kohdan mukaisesti, on oltava tämän asetuksen 
mukaisia. Tähän ilmaliikenteen hallintaan ja lennonvarmis­
tuspalvelujen tarjoamiseen liittyvien järjestelmien ja osien 
sekä näihin osallistuvan henkilöstön ja organisaatioiden 
on oltava tämän asetuksen mukaisia. 

___________ 
(*) EUVL L 96, 31.3.2004, s. 20.” 

4) Korvataan 5 artiklan 2 kohdan b ja c alakohta seuraavasti: 

”b) Jäljempänä 5 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin 
voi sisältyä osien ja laitteiden hyväksymistä koskeva 
vaatimus. Osille ja laitteille myönnetään hyväksyntäto­
distus, jos hakija on osoittanut osien ja laitteiden ole­
van niiden yksityiskohtaisten lentokelpoisuusvaatimus­
ten mukaisia, jotka on vahvistettu 1 kohdassa tarkoi­
tettujen keskeisten vaatimusten mukaisuuden varmista­
miseksi. 

c) Mitään ilma-alusta ei saa käyttää ilman voimassa olevaa 
lentokelpoisuustodistusta. Todistus myönnetään, jos 
hakija on osoittanut, että ilma-alus on tyyppihyväksyn­
tätodistuksessa hyväksytyn tyyppisuunnittelun mukai­
nen ja että asiaankuuluvat asiakirjat, tarkastukset ja 
testit osoittavat ilma-aluksen olevan käyttöturvallisessa 
kunnossa. Lentokelpoisuustodistus on voimassa, jollei 
sitä peruuteta määräajaksi tai kokonaan ja jos ilma- 
alusta huolletaan liitteessä I olevassa 1.d kohdassa mai­
nittujen lentokelpoisuuden ylläpitämistä koskevien kes­
keisten vaatimusten ja 5 kohdan mukaisesti hyväksyt­
tyjen toimenpiteiden mukaisesti.” 

5) Korvataan 7 artiklan 4 kohta seuraavasti: 

”4. Jokaista lentäjien koulutukseen käytettävää lentoa si­
muloivaa koulutuslaitetta varten on vaadittava hyväksyntä­
todistus. Todistus annetaan, jos hakija on osoittanut laitteen 
olevan niiden sääntöjen mukainen, jotka on vahvistettu 
liitteessä III säädettyjen asiaa koskevien keskeisten vaatimus­
ten täyttämiseksi.” 

6) Muutetaan 8 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Edellä 4 artiklan 1 kohdan b ja c alakohdassa 
tarkoitettujen ilma-alusten lentotoiminnan on oltava liit­
teessä IV ja soveltuvin osin liitteessä V b säädettyjen 
keskeisten vaatimusten mukaista.” 

b) Muutetaan 5 kohta seuraavasti: 

i) Korvataan a alakohta seuraavasti: 

”a) edellytykset, jotka koskevat ilma-aluksen käyttöä 
liitteessä IV ja soveltuvin osin liitteessä V b sää­
dettyjen keskeisten vaatimusten mukaisesti;”. 

ii) Korvataan g alakohta seuraavasti: 

”g) miten liitteessä II olevassa a alakohdan ii alakoh­
dassa, d alakohdassa ja h alakohdassa tarkoitet­
tujen ilma-alusten toiminta, kun niitä käytetään 
kaupalliseen ilmakuljetukseen, täyttää liitteessä 
IV ja soveltuvin osin liitteessä V b säädetyt asiaa 
koskevat keskeiset vaatimukset.” 

c) Lisätään 6 kohtaan luetelmakohta seuraavasti: 

”— niissä otetaan huomioon ilmaliikenteen hallintaan ja 
lennonvarmistuspalveluihin liittyvät turvallisuus­
näkökohdat;”.
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7) Lisätään artiklat seuraavasti: 

”8 a artikla 

Lentopaikat 

1. Lentopaikkojen ja lentopaikkojen laitteiden sekä len­
topaikkojen toiminnan on oltava liitteessä V a ja soveltuvin 
osin liitteessä V b säädettyjen keskeisten vaatimusten mu­
kaisia. 

2. Se, ovatko lentopaikat ja lentopaikkojen laitteet sekä 
lentopaikkojen toiminta keskeisten vaatimusten mukaisia, 
varmistetaan seuraavasti: 

a) Jokaisella lentopaikalla on oltava hyväksyntätodistus. To­
distus ja siihen tehtyjen muutosten hyväksyntä myönne­
tään, jos hakija on osoittanut, että lentopaikka on b 
alakohdassa säädettyjen lentopaikkojen hyväksyntäperus­
teiden mukainen ja että lentopaikkaan ei liity seikkoja tai 
ominaisuuksia, joiden perusteella sen toiminta ei olisi 
turvallista. Todistus koskee sekä lentopaikkaa ja sen toi­
mintaa että sen turvallisuuteen liittyviä laitteita. 

b) Lentopaikan hyväksyntäperusteet ovat seuraavat: 

i) kyseessä olevaa lentopaikan tyyppiä koskevat hyväk­
syntäeritelmät, 

ii) määräykset, joiden noudattamiseksi on hyväksytty 
vastaava turvallisuustaso; ja 

iii) yksityiskohtaiset tekniset vaatimukset, jotka ovat tar­
peen, kun tietyn lentopaikan suunnittelun piirteet tai 
sen toiminnasta saadut kokemukset tekevät jostakin 
i alakohdassa tarkoitetusta hyväksyntäeritelmästä riit­
tämättömän tai epäsopivan varmistamaan liitteessä V 
a säädettyjen keskeisten vaatimusten mukaisuuden. 

c) Jäljempänä 5 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin 
voi sisältyä turvallisuuden kannalta keskeisten lentopai­
kan laitteiden hyväksymistä koskeva vaatimus. Tällaisille 
laitteille myönnetään hyväksyntätodistus, jos hakija on 
osoittanut laitteiden olevan niiden yksityiskohtaisten tek­
nisten vaatimusten mukaisia, jotka on vahvistettu 1 koh­
dassa tarkoitettujen keskeisten vaatimusten noudattami­
sen varmistamiseksi. 

d) Lentopaikkojen toiminnasta vastaavien organisaatioiden 
on osoitettava valmiutensa ja keinonsa täyttää oikeuk­
siinsa liittyvät velvoitteet. Nämä valmiudet ja keinot tun­
nustetaan myöntämällä a alakohdassa tarkoitettu hyväk­
syntätodistus. Ne voidaan tunnustaa myös antamalla 

erillinen todistus, jos jäsenvaltio, jossa lentopaikka sijait­
see, niin päättää. Hyväksyntätodistuksen saaneelle orga­
nisaatiolle myönnetyt oikeudet ja todistuksen laajuus, 
ylläpidettävät lentopaikat mukaan lukien, määritellään 
tarkemmin todistuksessa. 

e) Poiketen siitä, mitä d alakohdassa säädetään, jäsenvaltiot 
voivat päättää, että asematasovalvontapalvelujen tarjoa­
jien sallitaan osoittaa valmiutensa ja keinonsa täyttää 
tarjottuihin palveluihin liittyvät velvoitteet. 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että on annettu mää­
räykset, joilla lentopaikkoja suojellaan sellaiselta niiden ym­
päristössä tapahtuvalta toiminnalta ja kehitykseltä, joka voi 
aiheuttaa liiallisia riskejä lentopaikkaa käyttäville ilma-aluk­
sille. 

4. Lentopaikan pitäjien on seurattava toimintaa ja kehi­
tystä, jotka voivat aiheuttaa liiallisia turvallisuusriskejä ilmai­
lulle lentopaikan ympäristössä, ja niiden on tarvittaessa ryh­
dyttävä riskejä vähentäviin toimiin toimivaltansa puitteissa. 

5. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tässä 
artiklassa tarkoitettujen vaatimusten muita kuin keskeisiä 
osia täydentämällä niitä, hyväksytään 65 artiklan 4 koh­
dassa tarkoitettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä 
noudattaen. 

Näillä toimenpiteillä täsmennetään erityisesti: 

a) edellytykset, jotka koskevat lentopaikkaan sovellettavien 
hyväksyntäperusteiden vahvistamista ja niistä hakijalle 
ilmoittamista; 

b) edellytykset, jotka koskevat lentopaikkojen laitteisiin so­
vellettavien yksityiskohtaisten teknisten vaatimusten 
vahvistamista ja niistä hakijalle ilmoittamista; 

c) edellytykset, jotka koskevat lentopaikkojen ja lentopaik­
kojen laitteiden hyväksyntätodistusten myöntämistä, voi­
massa pitämistä, muuttamista tai peruuttamista koko­
naan tai määräajaksi, mukaan lukien lentopaikan erityis­
piirteisiin liittyvät toimintarajoitukset; 

d) edellytykset, jotka koskevat lentopaikan ylläpitämistä liit­
teessä V a ja soveltuvin osin liitteessä V b säädettyjen 
keskeisten vaatimusten mukaisesti; 

e) edellytykset, jotka koskevat 2 kohdan d alakohdassa 
tarkoitettujen hyväksyntätodistusten myöntämistä, voi­
massa pitämistä, muuttamista tai peruuttamista koko­
naan tai määräajaksi;
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f) todistusten haltijoiden velvollisuudet; 

g) edellytykset, jotka koskevat jäsenvaltioiden myöntämien 
lentopaikkojen hyväksyntätodistusten hyväksymistä ja 
muuntamista, mukaan lukien toimet, jotka asianomai­
nen jäsenvaltio on jo hyväksynyt Chicagon yleissopi­
muksen liitettä 14 koskevien ilmoitettujen poikkeusten 
perusteella ennen tämän asetuksen voimaantuloa; 

h) edellytykset päätökselle, jonka mukaan 4 artiklan 3 b 
kohdassa tarkoitettuja poikkeuksia ei sallita, mukaan lu­
kien perusteet rahtiliikenteen lentopaikoille, ilmoitukselle 
poikkeuksen saaneista lentopaikoista sekä myönnettyjen 
poikkeusten tarkastelulle; 

i) edellytykset, joiden vallitessa toiminta on kiellettävä, sitä 
on rajoitettava tai sille on asetettava ehtoja turvallisuu­
den säilyttämiseksi; 

j) edellytykset ja menettelyt, jotka koskevat 2 kohdan e 
alakohdassa tarkoitettujen palveluntarjoajien antamia il­
moituksia sekä niiden valvontaa. 

6. Edellä 5 kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden on 
vastattava seuraavia vaatimuksia: 

a) ne noudattavat lentopaikkojen viimeisintä kehitystä ja 
parhaita toimintatapoja, ja niissä otetaan huomioon so­
vellettavat ICAOn standardit ja suositellut menettelyt­
avat; 

b) ne ovat oikeassa suhteessa lentopaikan kokoon, liiken­
teeseen, luokkaan ja tasoon sekä sen toiminnan luontee­
seen ja määrään; 

c) niissä otetaan huomioon maailmanlaajuinen kokemus 
lentopaikkojen toiminnasta sekä tieteen ja tekniikan ke­
hitys; 

d) ne mahdollistavat välittömän puuttumisen onnetto­
muuksien ja vakavien vaaratilanteiden todettuihin syihin; 

e) ne antavat tarvittavan joustavuuden räätälöityä noudat­
tamista varten. 

8 b artikla 

Ilmaliikenteen hallinta ja lennonvarmistuspalvelut 

1. Ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelujen 
on täytettävä liitteessä V b ja siinä määrin kuin se on 
käytännössä mahdollista liitteessä V a säädetyt keskeiset 
vaatimukset. 

2. Ilmaliikenteen hallintapalvelujen ja lennonvarmistus­
palvelujen tarjoajilta on vaadittava hyväksyntätodistus. To­
distus myönnetään, jos palveluntarjoaja on osoittanut val­

miutensa ja keinonsa täyttää oikeuksiinsa liittyvät velvoit­
teet. Myönnetyt oikeudet ja tarjottavien palvelujen laajuus 
määritellään hyväksyntätodistuksessa. 

3. Poiketen siitä, mitä 2 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot 
voivat päättää, että lentotiedotuspalvelujen tarjoajien salli­
taan osoittaa valmiutensa ja keinonsa täyttää tarjottuihin 
palveluihin liittyvät velvoitteet. 

4. Jäljempänä 6 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin 
voi sisältyä ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspal­
velun turvallisuuden kannalta keskeisten järjestelmien ja ra­
kenneosien suunnitteluun, valmistukseen ja huoltoon osal­
listuvien organisaatioiden hyväksymistä koskeva vaatimus. 
Kyseisille organisaatioille myönnetään hyväksyntätodistus, 
jos ne ovat osoittaneet valmiutensa ja keinonsa täyttää oi­
keuksiinsa liittyvät velvoitteet. Myönnetyt oikeudet määritel­
lään todistuksessa. 

5. Jäljempänä 6 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin 
voi sisältyä ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspal­
velun turvallisuuden kannalta keskeisten järjestelmien ja ra­
kenneosien hyväksymistä tai vaihtoehtoisesti ilmaliikenteen 
hallinnan ja lennonvarmistuspalvelun tarjoajan antamaa va­
lidointia koskeva vaatimus. Kyseisille järjestelmille ja raken­
neosille myönnetään hyväksyntätodistus tai annetaan vali­
dointi, jos hakija on osoittanut järjestelmien ja rakenneo­
sien olevan niiden yksityiskohtaisten teknisten vaatimusten 
mukaisia, jotka on vahvistettu 1 kohdassa tarkoitettujen 
keskeisten vaatimusten noudattamisen varmistamiseksi. 

6. Tämän artiklan täytäntöön panemiseksi tarvittavat toi­
menpiteet hyväksytään asetuksen (EY) N:o 549/2004 
5 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua sääntelymenettelyä nou­
dattaen. 

Näillä toimenpiteillä täsmennetään erityisesti: 

a) edellytykset, jotka koskevat ilmaliikenteen hallintapalve­
lujen ja lennonvarmistuspalvelujen tarjontaa liitteessä V 
b ja soveltuvin osin liitteessä V a säädettyjen keskeisten 
vaatimusten mukaisesti; 

b) edellytykset, jotka koskevat ilmaliikenteen hallinnan ja 
lennonvarmistuspalvelun järjestelmiin ja rakenneosiin 
sovellettavien yksityiskohtaisten teknisten vaatimusten 
vahvistamista ja niistä hakijalle ilmoittamista; 

c) edellytykset, jotka koskevat 2 ja 4 kohdassa tarkoitettu­
jen hyväksyntätodistusten myöntämistä, voimassa pitä­
mistä, muuttamista tai peruuttamista kokonaan tai mää­
räajaksi; 

d) todistusten haltijoiden velvollisuudet;
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e) edellytykset ja menettelyt, jotka koskevat 3 kohdassa 
tarkoitettujen palveluntarjoajien antamia ilmoituksia 
sekä niiden valvontaa; 

f) edellytykset, joiden vallitessa toiminta on kiellettävä, sitä 
on rajoitettava tai sille on asetettava ehtoja turvallisuu­
den säilyttämiseksi. 

7. Edellä 6 kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden on 
vastattava seuraavia vaatimuksia: 

a) ne noudattavat ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvar­
mistuspalvelujen viimeisintä kehitystä ja parhaita toimin­
tatapoja; 

b) ne ovat oikeassa suhteessa tarjotun palvelun luonteeseen 
ja tasoon; 

c) niissä otetaan huomioon maailmanlaajuinen kokemus 
ilmaliikenteen hallinnasta ja lennonvarmistuspalveluista 
sekä tieteen ja tekniikan kehitys; 

d) ne perustuvat siinä määrin kuin se on käytännössä mah­
dollista asetuksen (EY) N:o 549/2004 ja lennonvarmis­
tuspalvelujen tarjoamisesta yhtenäisessä eurooppalaisessa 
ilmatilassa 10 päivänä maaliskuuta 2004 annetun Eu­
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
550/2004 (palveluntarjonta-asetus) (*), asetuksen (EY) 
N:o 551/2004 ja eurooppalaisen ilmaliikenteen hallinta­
verkon yhteentoimivuudesta 10 päivänä maaliskuuta 
2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston ase­
tuksen (EY) N:o 552/2004 (yhteentoimivuusasetus) (**) 
asiaankuuluviin säännöksiin ja sisältävät siirtymäjärjeste­
lyjä, joilla varmistetaan kyseisten asetusten mukaisesti jo 
myönnettyjen todistusten voimassaolon jatkuminen; ne 
sisältävät aluksi näiden asetusten turvallisuussäännökset, 
ja niissä otetaan tarvittaessa tulevien muutosten yhtey­
dessä huomioon tieteen ja tekniikan viimeisin kehitys; 

e) ne mahdollistavat välittömän puuttumisen onnetto­
muuksien ja vakavien vaaratilanteiden todettuihin syihin. 

8 c artikla 

Lennonjohtajat 

1. Lennonjohtajien sekä lennonjohtajien koulutukseen, 
kokeisiin, tarkastuksiin ja lääketieteellisen kelpoisuuden ar­
viointiin osallistuvien henkilöiden ja organisaatioiden on 
oltava liitteessä V b säädettyjen keskeisten vaatimusten mu­
kaisia. 

2. Lennonjohtajilta on vaadittava tarjottavan palvelun 
kannalta asianmukainen lupakirja ja lääketieteellinen kelpoi­
suustodistus. 

3. Edellä 2 kohdassa tarkoitettu lupakirja myönnetään 
ainoastaan, jos lupakirjan hakija on osoittanut täyttävänsä 
niiden sääntöjen edellytykset, jotka on vahvistettu teoriatie­
toja, käytännön taitoja, kielitaitoa ja kokemusta koskevien 
vaatimusten osalta liitteessä V b säädettyjen keskeisten vaa­
timusten täyttämiseksi. 

4. Edellä 2 kohdassa tarkoitettu lääketieteellinen kelpoi­
suustodistus myönnetään ainoastaan, jos lennonjohtaja 
täyttää niiden sääntöjen edellytykset, jotka on vahvistettu 
liitteessä V b säädettyjen lääketieteellistä kelpoisuutta kos­
kevien keskeisten vaatimusten täyttämiseksi. Lääketieteelli­
sen kelpoisuustodistuksen voi myöntää ilmailulääkäri tai 
ilmailulääketieteen keskus. 

5. Lennonjohtajalle myönnetyt oikeudet sekä lupakirjan 
ja lääketieteellisen kelpoisuustodistuksen laajuus määritel­
lään tällaisessa lupakirjassa ja kelpoisuustodistuksessa. 

6. Lennonjohtajien koulutusorganisaatioiden, ilmailulää­
kärien ja ilmailulääketieteen keskusten valmiudet täyttää 
velvollisuudet, jotka seuraavat lupakirjojen ja lääketieteellis­
ten kelpoisuustodistusten myöntämiseen liittyvistä oikeuk­
sista, tunnustetaan myöntämällä hyväksyntätodistus. 

7. Hyväksyntätodistus myönnetään lennonjohtajien kou­
lutusorganisaatioille sekä lennonjohtajia tarkastaville ilmai­
lulääkäreille ja ilmailulääketieteen keskuksille, jotka ovat 
osoittaneet noudattavansa niitä sääntöjä, jotka on vahvis­
tettu liitteessä V b säädettyjen asiaa koskevien keskeisten 
vaatimusten täyttämiseksi. Todistuksella myönnetyt oike­
udet on määriteltävä kyseisessä asiakirjassa. 

8. Käytännön koulutuksen antamisesta tai lennonjohta­
jien taitojen arvioinnista vastaavilla henkilöillä on oltava 
hyväksyntätodistus. Todistus myönnetään, jos asianomainen 
henkilö on osoittanut noudattavansa niitä sääntöjä, jotka 
on vahvistettu liitteessä V b säädettyjen asiaa koskevien 
keskeisten vaatimusten täyttämiseksi. Todistuksella myön­
netyt oikeudet on määriteltävä kyseisessä asiakirjassa. 

9. Simulaatiokoulutuslaitteiden on täytettävä liitteessä V 
b säädetyt keskeiset vaatimukset. 

10. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tä­
män artiklan muita kuin keskeisiä osia täydentämällä sitä, 
hyväksytään 65 artiklan 4 kohdassa tarkoitettua valvonnan 
käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

Näillä toimenpiteillä täsmennetään erityisesti: 

a) lennonjohtajan lupakirjan kelpuutukset ja merkinnät;
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b) edellytykset, jotka koskevat lupakirjojen, lupakirjaan si­
sältyvien kelpuutusten ja merkintöjen, lääketieteellisten 
kelpoisuustodistusten, hyväksyntien ja todistusten 
myöntämistä, voimassa pitämistä, muuttamista, rajoitta­
mista tai peruuttamista kokonaan tai määräajaksi, sekä 
edellytykset, joiden vallitessa tällaisia todistuksia ja hy­
väksyntiä ei tarvitse vaatia, ja ne sisältävät siirtymäjärjes­
telyjä, joilla varmistetaan jo myönnettyjen hyväksyntien 
ja todistusten voimassaolon jatkuminen; 

c) lupakirjojen, lupakirjaan sisältyvien kelpuutusten ja mer­
kintöjen, lääketieteellisten kelpoisuustodistusten, hyväk­
syntien ja todistusten haltijoiden oikeudet ja velvollisuu­
det; 

d) edellytykset, jotka koskevat lennonjohtajan lupakirjojen 
hyväksymistä ja muuntamista sekä kansallisten lääketie­
teellisten kelpoisuustodistusten hyväksymistä ja muunta­
mista yhteisesti tunnustetuiksi lääketieteellisiksi kelpoi­
suustodistuksiksi. 

11. Edellä 10 kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden on 
vastattava lennonjohtajien koulutuksen viimeisintä kehi­
tystä, parhaat toimintatavat sekä tieteen ja tekniikan kehitys 
mukaan lukien. Niiden on aluksi perustuttava yhteisön len­
nonjohtajan lupakirjasta 5 päivänä huhtikuuta 2006 anne­
tun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2006/23/EY (***) säännöksiin. 

___________ 
(*) EUVL L 96, 31.3.2004, s. 10. 

(**) EUVL L 96, 31.3.2004, s. 26. 
(***) EUVL L 114, 27.4.2006, s. 22.” 

8) Muutetaan 9 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Edellä olevassa 4 artiklan 1 kohdan d alakohdassa 
tarkoitettujen ilma-alusten sekä niiden miehistön ja toi­
minnan on oltava niitä koskevien ICAO:n normien mu­
kaisia. Ellei tällaisia normeja ole, kyseisten ilma-alusten 
ja niiden toiminnan on oltava liitteissä I, III ja IV ja 
soveltuvin osin liitteessä V b säädettyjen vaatimuksien 
mukaisia, edellyttäen etteivät vaatimukset ole ristiriidassa 
kolmansien maiden kansainvälisiin sopimuksiin perustu­
vien oikeuksien kanssa.” 

b) Lisätään 5 kohtaan alakohta seuraavasti: 

”e) ilmaliikenteen hallinnan ja lennonvarmistuspalvelu­
jen turvallisuusnäkökohdat otetaan huomioon.” 

9) Korvataan 10 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Jäsenvaltiot, komissio ja virasto tekevät yhteistyötä 
tämän asetuksen ja sen täytäntöönpanoa koskevien sääntö­
jen noudattamisen varmistamiseksi.” 

10) Muutetaan 11 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 4 ja 5 kohta seuraavasti: 

”4. Ennen 5 artiklan 5 kohdassa, 7 artiklan 6 koh­
dassa ja 9 artiklan 4 kohdassa tarkoitettujen toimien 
voimaantuloa ja näille toimille mahdollisesti myönnetty­
jen siirtymäaikojen päättymistä todistuksia, joita ei voida 
myöntää tämän asetuksen mukaisesti, voidaan antaa so­
vellettavien kansallisten säännösten mukaisesti, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 69 artiklan 4 kohdan sovelta­
mista. 

5. Ennen 8 artiklan 5 kohdassa tarkoitettujen toimien 
voimaantuloa ja näille toimille mahdollisesti myönnetty­
jen siirtymäaikojen päättymistä todistuksia, joita ei voida 
myöntää tämän asetuksen mukaisesti, voidaan antaa so­
vellettavien kansallisten säännösten mukaisesti, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 69 artiklan 4 kohdan sovelta­
mista.” 

b) Lisätään kohdat seuraavasti: 

”5a. Ennen 8 a artiklan 5 kohdassa ja 8 c artiklan 10 
kohdassa tarkoitettujen toimien voimaantuloa ja näille 
toimille mahdollisesti myönnettyjen siirtymäaikojen 
päättymistä todistuksia, joita ei voida myöntää tämän 
asetuksen mukaisesti, voidaan antaa sovellettavien kan­
sallisten säännösten mukaisesti, sanotun kuitenkaan ra­
joittamatta 69 artiklan 4 kohdan soveltamista. 

5b. Ennen 8 b artiklan 6 kohdassa tarkoitettujen toi­
mien voimaantuloa ja näille toimille mahdollisesti 
myönnettyjen siirtymäaikojen päättymistä todistuksia, 
joita ei voida myöntää tämän asetuksen mukaisesti, voi­
daan antaa sovellettavien kansallisten säännösten mukai­
sesti tai, tapauksen mukaan, lennonvarmistuspalvelujen 
tarjoamista koskevista yhteisistä vaatimuksista 
20 päivänä joulukuuta 2005 annetun komission asetuk­
sen (EY) N:o 2096/2005 (*) asiaa koskevien vaatimusten 
mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 69 artiklan 
4 kohdan soveltamista. 

___________ 
(*) EUVL L 335, 21.12.2005, s. 13.” 

11) Lisätään 13 artiklaan kohta seuraavasti: 

”Pätevät yksiköt eivät anna todistuksia.” 

12) Korvataan 18 artiklan c ja d alakohta seuraavasti: 

”c) hyväksyntäeritelmiä sekä laatii hyväksyttävät menetel­
mät vaatimusten täyttämiseksi ja muuta ohjeaineistoa 
tämän asetuksen ja sen täytäntöönpanosääntöjen sovel­
tamista varten;
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d) tarvittavat päätökset 20, 21, 22, 22 a, 22 b, 23, 54 ja 
55 artiklan soveltamiseksi mukaan luettuina antami­
ensa todistusten haltijoille myönnettävä oikeus poiketa 
tämän asetuksen ja sen täytäntöönpanosääntöjen kes­
keisistä vaatimuksista ennakoimattomissa ja kiireelli­
sissä toimintaolosuhteissa tai ajallisesti rajattujen toi­
minnallisten tarpeiden vuoksi ja edellyttäen, että tämä 
ei vaikuta turvallisuuden tasoon ja että poikkeukset 
ovat voimassa kertaluonteisesti enintään kahden kuu­
kauden ajan, ja niistä ilmoitetaan komissiolle.” 

13) Korvataan 19 artiklan 2 kohdan a alakohta seuraavasti: 

”a) hyväksyntäeritelmiä ja hyväksyttäviä menetelmiä vaa­
timusten täyttämiseksi, ja”. 

14) Lisätään artiklat seuraavasti: 

”22 a artikla 

Ilmaliikenteen hallinta ja lennonvarmistuspalvelut 

Edellä 4 artiklan 3 c kohdassa tarkoitettujen ilmaliikenteen 
hallinnan ja lennonvarmistuspalvelujen osalta viraston on: 

a) toteutettava joko itse tai kansallisten ilmailuviranomais­
ten taikka pätevien yksikköjen avulla hyväksymiensä or­
ganisaatioiden tarkastuksia ja auditointia; 

b) myönnettävä ja uusittava sellaisten organisaatioiden hy­
väksyntätodistukset, jotka sijaitsevat perustamissopimuk­
sen soveltamisalueen ulkopuolella, mutta jotka vastaavat 
palvelujen tarjoamisesta sellaisen alueen ilmatilassa, jo­
hon sovelletaan perustamissopimusta; 

c) myönnettävä ja uusittava yleiseurooppalaisia palveluja 
tarjoavien organisaatioiden hyväksyntätodistukset; 

d) muutettava kyseisiä todistuksia tai peruutettava ne ko­
konaan tai määräajaksi, jos ehdot, joiden mukaisesti ne 
myönnettiin, eivät enää täyty tai jos todistuksen haltija 
ei täytä sille tässä asetuksessa tai sen täytäntöönpano­
säännöissä asetettuja velvoitteita. 

22 b artikla 

Lennonjohtajien hyväksyntä 

Edellä 8 c artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen henkilöiden ja 
organisaatioiden osalta viraston on: 

a) toteutettava joko itse tai kansallisten ilmailuviranomais­
ten taikka pätevien yksikköjen välityksellä niitä organi­

saatioita koskevia tutkimuksia ja auditointia, jotka se 
hyväksyy, tarvittaessa myös niiden henkilöstön osalta; 

b) myönnettävä ja uusittava jäsenvaltioiden ulkopuolelle si­
joittautuneiden lennonjohtajien koulutusorganisaatioiden 
hyväksyntätodistukset ja tarvittaessa myös niiden henki­
löstön todistukset; 

c) muutettava kyseisiä todistuksia tai peruutettava ne ko­
konaan tai määräajaksi, jos ehdot, joiden mukaisesti ne 
myönnettiin, eivät enää täyty tai jos oikeushenkilö tai 
luonnollinen henkilö, joka on todistuksen haltija, ei 
täytä sille tässä asetuksessa tai sen täytäntöönpanosään­
nöissä asetettuja velvoitteita.” 

15) Korvataan 33 artiklan 2 kohdan c alakohdassa ilmaisu 
”syyskuun 30 päivää” ilmaisulla ”marraskuun 30 päivää”. 

16) Korvataan 44 artiklan 1 kohta seuraavasti: 

”1. Muutosta voidaan hakea viraston päätöksiin, jotka on 
tehty 20, 21, 22, 22 a, 22 b, 23, 55 tai 64 artiklan nojalla.” 

17) Korvataan 50 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Kumoamiskanteet, jotka koskevat 20, 21, 22, 22 a, 
22 b, 23, 55 tai 64 artiklan mukaisesti tehtyjä viraston 
päätöksiä, voidaan saattaa Euroopan yhteisöjen tuomioistui­
men käsiteltäväksi vasta sen jälkeen kun on käytetty kaikki 
viraston sisäiset muutoksenhakukeinot.” 

18) Muutetaan 52 artikla seuraavasti: 

a) Korvataan 1 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti: 

”Hallintoneuvosto vahvistaa mahdollisimman pian tä­
män asetuksen voimaantulon jälkeen avoimet menette­
lyt, joita noudatetaan annettaessa ja määriteltäessä 
18 artiklan a ja c alakohdassa tarkoitettuja lausuntoja, 
hyväksyntäeritelmiä, hyväksyttäviä menetelmiä vaatimus­
ten täyttämiseksi ja ohjeaineistoa.” 

b) Korvataan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Kun virasto laatii 19 artiklan mukaisesti jäsenval­
tioiden sovellettavaksi tulevia lausuntoja, hyväksyntäeri­
telmiä, hyväksyttäviä menetelmiä vaatimusten täyttämi­
seksi ja ohjeaineistoja, sen on vahvistettava menettely 
jäsenvaltioiden kuulemiseksi. Tätä varten se voi perustaa 
työryhmän, johon kullakin jäsenvaltiolla on oikeus ni­
metä asiantuntija.”
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19) Korvataan 55 artiklan 1 kohdan ensimmäinen virke seuraa­
vasti: 

”Virasto voi toteuttaa itse tai antaa kansallisten ilmailuviran­
omaisten tai pätevien yksiköiden tehtäväksi kaiken tarvitta­
van 7, 20, 21, 22, 22 a, 22 b ja 23 artiklan sekä 
24 artiklan 2 kohdan mukaisen yrityksiä koskevan tutkin­
nan.” 

20) Lisätään artikla seuraavasti: 

”65 a artikla 

Muuttaminen 

Perustamissopimuksen määräysten mukaisesti komissio eh­
dottaa asetusten (EY) N:o 549/2004, (EY) N:o 550/2004, 
(EY) N:o 551/2004 ja (EY) N:o 552/2004 muuttamista 
tämän asetuksen vaatimusten huomioon ottamiseksi.” 

21) Korvataan liitteen V otsikko seuraavasti: 

”13 artiklassa tarkoitettuja päteviä yksikköjä, jäljempänä 
’pätevät yksiköt’ tai ’yksiköt’, koskevat vaatimukset”. 

22) Lisätään liitteet V a ja V b tämän asetuksen liitteen mukai­
sesti. 

2 artikla 

Kumotaan direktiivi 2006/23/EY. 

Direktiivin 2006/23/EY säännösten soveltamista jatketaan siirty­
mäkauden ajan asetuksen (EY) N:o 216/2008, sellaisena kuin se 
on muutettuna tällä asetuksella, 8 c artiklan 10 kohdassa tar­
koitettujen toimenpiteiden soveltamispäivään saakka. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Komissio hyväksyy asetuksen (EY) N:o 216/2008, sellaisena 
kuin se on muutettuna tällä asetuksella, 8 a artiklan 5 kohdassa 
tarkoitetut toimenpiteet ennen 31 päivää joulukuuta 2013. 
Edellä olevaa 8 a artiklaa sovelletaan mainituissa toimenpiteissä 
vahvistetuista päivämääristä lähtien. 

Komissio hyväksyy asetuksen (EY) N:o 216/2008, sellaisena 
kuin se on muutettuna tällä asetuksella, 8 b artiklan 6 kohdassa 
ja 8 c artiklan 10 kohdassa tarkoitetut toimenpiteet ennen 
31 päivää joulukuuta 2012. Edellä olevia 8 b ja 8 c artiklaa 
sovelletaan mainituissa toimenpiteissä vahvistetuista päivämää­
ristä lähtien. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Strasbourgissa 21 päivänä lokakuuta 2009. 

Euroopan parlamentin puolesta 
Puhemies 

J. BUZEK 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

C. MALMSTRÖM
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LIITE 

”LIITE V a 

LENTOPAIKKOJA KOSKEVAT KESKEISET VAATIMUKSET 

A — Fyysiset ominaisuudet, infrastruktuuri ja laitteet 

1) Kenttäalue 

a) Lentopaikoilla on oltava ilma-alusten laskuun ja lentoonlähtöön varattu alue, joka täyttää seuraavat vaatimukset: 

i) lasku- ja lentoonlähtöalueen on oltava mitoiltaan ja ominaisuuksiltaan soveltuva ilma-aluksille, joita siellä on 
tarkoitus käyttää; 

ii) lasku- ja lentoonlähtöalueen on tarvittaessa oltava riittävän kantava, jotta se kestää niiden ilma-alusten toistuvan 
lentotoiminnan, joiden on tarkoitus käyttää lentopaikkaa. Alueiden, joita ei ole tarkoitettu toistuvaan lento­
toimintaan, on tarpeen vain kantaa ilma-alus; 

iii) lasku- ja lentoonlähtöalue on suunniteltava siten, että vesi johdetaan pois eikä seisova vesi muodosta lento­
toiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suurempaa riskiä; 

iv) lasku- ja lentoonlähtöalueen kaltevuus ja kaltevuuden vaihtelu eivät saa muodostaa lentotoiminnalle hyväksyt­
tävää riskitasoa suurempaa riskiä; 

v) lasku- ja lentoonlähtöalueen pinnan ominaisuuksien on sovelluttava ilma-aluksille, joiden on tarkoitus käyttää 
lentopaikkaa; ja 

vi) lasku- ja lentoonlähtöalueella ei saa olla kohteita, jotka voisivat muodostaa lentotoiminnalle hyväksyttävää 
riskitasoa suuremman riskin. 

b) Jos lentopaikalla on useita laskuun ja lentoonlähtöön varattuja alueita, ne eivät saa muodostaa lentotoiminnalle 
hyväksyttävää riskitasoa suurempaa riskiä. 

c) Laskuun ja lentoonlähtöön varatun alueen ympärillä on oltava tietyt määritellyt alueet. Nämä alueet on tarkoitettu 
suojaamaan ilma-alusta, joka lentää kyseisten alueiden yli nousun tai laskun aikana, tai lieventämään seurauksia, jos 
lasku jää lyhyeksi tai ilma-alus ajautuu sivuun lentoonlähtö- tai laskualueelta tai ei pysähdy ennen alueen päätty­
mistä, ja niiden on täytettävä seuraavat vaatimukset: 

i) alueiden on mitoiltaan sovelluttava aiottuun ilma-alusten lentotoimintaan; 

ii) alueiden kaltevuus ja kaltevuuden vaihtelu eivät saa muodostaa lentotoiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suu­
rempaa riskiä; 

iii) alueilla ei saa olla kohteita, jotka voisivat muodostaa lentotoiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suuremman 
riskin. Tämä ei saa estää särkyvien laitteiden sijoittamista kyseisille alueille, jos niitä tarvitaan lentotoiminnan 
apuna; ja 

iv) kaikkien alueiden on oltava riittävän kantavia käyttötarkoitukseensa. 

d) Ne lentopaikan alueet, joita käytetään ilma-alusten rullaus- tai pysäköintialueina, ja niiden välitön ympäristö on 
suunniteltava siten, että odotettavissa oleva ilma-alusten lentotoiminta on näitä alueita käytettäessä turvallista 
kaikissa suunnitelluissa olosuhteissa, ja niiden on täytettävä seuraavat vaatimukset: 

i) alueiden on oltava riittävän kantavia, jotta ne kestävät niiden ilma-alusten toistuvan lentotoiminnan, joiden on 
tarkoitus käyttää lentopaikkaa, lukuun ottamatta niitä alueita, joita oletetaan käytettävän vain satunnaisesti ja 
joiden on tarpeen vain kantaa ilma-alus; 

ii) alueet on suunniteltava siten, että vesi johdetaan pois eikä seisova vesi muodosta lentotoiminnalle hyväksyttävää 
riskitasoa suurempaa riskiä;
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iii) alueiden kaltevuus ja kaltevuuden vaihtelu eivät saa muodostaa lentotoiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suu­
rempaa riskiä. 

iv) alueiden pinnan ominaisuuksien on sovelluttava ilma-aluksille, joiden on tarkoitus käyttää lentopaikkaa; ja 

v) alueilla ei saa olla kohteita, jotka voisivat muodostaa ilma-alukselle hyväksyttävää riskitasoa suuremman riskin. 
Tämä ei saa estää alueelle tarvittavan pysäköintilaitteiston sijoittamista erikseen nimettyihin kohtiin tai alueille. 

e) Muu ilma-alusten käyttöön tarkoitettu infrastruktuuri on suunniteltava siten, että kyseisen infrastruktuurin käyttö ei 
muodosta sitä käyttäville ilma-aluksille hyväksyttävää riskitasoa suurempaa riskiä. 

f) Rakennelmat, rakennukset, laitteet ja varastoalueet on sijoitettava ja suunniteltava siten, että ne eivät muodosta 
lentotoiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suurempaa riskiä. 

g) Soveltuvin keinoin on varmistettava, että kenttäalueelle ei pääse asiattomia henkilöitä tai kulkuneuvoja eikä eläimiä, 
jotka ovat kyllin suuria muodostamaan lentotoiminnalle hyväksyttävää riskitasoa suuremman riskin, sanotun vai­
kuttamatta eläinsuojelua koskeviin kansallisiin ja kansainvälisiin säädöksiin. 

2) Estevarat 

a) Lentopaikkaa laskua varten lähestyvän tai lentopaikalta lentoon lähtevän ilma-aluksen suojaamiseksi on määriteltävä 
tulo- ja lähtöreitit tai -alueet. Tällaisten reittien tai alueiden on taattava ilma-alukselle riittävä etäisyys lentopaikan 
ympäristössä sijaitseviin esteisiin, samalla kun otetaan paikalliset fyysiset ominaisuudet asianmukaisesti huomioon. 

b) Tällaisen estevarakorkeuden on sovelluttava lennon vaiheeseen ja suoritettavan lentotoiminnan lajiin. Siinä on 
otettava huomioon myös ilma-aluksen paikanmääritykseen käytettävät varusteet. 

3) Visuaaliset ja muut kuin visuaaliset apulaitteet ja lentopaikan laitteet 

a) Apulaitteiden on oltava käyttötarkoitukseensa sopivia ja tunnistettavissa, ja niiden on annettava käyttäjille yksise­
litteisiä tietoja kaikissa tarkoitetuissa toimintaolosuhteissa. 

b) Lentopaikan laitteiden on toimittava suunnitellulla tavalla ennakoiduissa toimintaolosuhteissa. Lentopaikan laitteet 
eivät saa toimintaolosuhteissa eivätkä vikaantuessaan aiheuttaa lentoturvallisuudelle hyväksyttävää riskitasoa suu­
rempaa riskiä. 

c) Apulaitteet ja niiden virransyöttöjärjestelmä on suunniteltava siten, että viat eivät johda käyttäjille annettavien 
tietojen epäasianmukaisuuteen, harhaanjohtavuuteen tai riittämättömyyteen eivätkä keskeisen palvelun toimittami­
sen keskeytymiseen. 

d) Apulaitteiden vaurioiden tai häiriöiden välttämiseksi on oltava käytettävissä soveltuvia varokeinoja. 

e) Säteilylähteet tai liikkuvien tai kiinteiden kohteiden läsnäolo eivät saa häiritä eivätkä haitata ilmailuviestintä-, 
suunnistus- ja valvontajärjestelmien toimintaa. 

f) Asiaankuuluvalle henkilöstölle on annettava tietoa lentopaikan laitteiden toiminnasta ja käytöstä, ja on selkeästi 
ilmoitettava myös ne olosuhteet, jotka voivat aiheuttaa lentoturvallisuudelle hyväksyttävää riskitasoa suurempia 
riskejä. 

4) Lentopaikan tiedot 

a) Lentopaikan ja saatavilla olevien palvelujen kannalta tärkeät tiedot on laadittava ja pidettävä ajan tasalla. 

b) Tietojen on oltava täsmällisiä, luettavissa, täydellisiä ja yksiselitteisiä. Eheys on pidettävä asianmukaisella tasolla. 

c) Tietojen on oltava käyttäjien ja asianomaisten lennonvarmistuspalvelujen tarjoajien saatavilla hyvissä ajoin, ja 
tiedonvälitystavan on oltava riittävän turvallinen ja nopea. 

B — Toiminta ja hallinto 

1) Lentopaikan pitäjä on vastuussa lentopaikan toiminnasta. Lentopaikan pitäjän vastuualueet ovat seuraavat: 

a) Lentopaikan pitäjällä on oltava joko suoraan tai sopimusten kautta käytettävissään kaikki tarvittavat keinot ilma- 
alusten turvallisen toiminnan varmistamiseksi lentopaikalla. Tällaisia keinoja ovat muun muassa tilat, henkilöstö, 
laitteet ja aineistot sekä tehtäviä, vastuualueita ja menetelmiä koskevat asiakirjat ja tarvittavien tietojen saatavuus ja 
kirjanpito.
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b) Lentopaikan pitäjän on tarkistettava, että A osan vaatimukset täyttyvät aina tai, jos ne eivät täyty, toteutettava 
aiheellisia toimenpiteitä siitä aiheutuvien riskien vähentämiseksi. On luotava menettelyt, joiden avulla kaikki 
käyttäjät saavat tiedon tällaisista toimenpiteistä hyvissä ajoin, sekä noudatettava näitä menettelyjä. 

c) Lentopaikan pitäjän on perustettava tarkoituksenmukainen ohjelma luonnonvaraisista eläimistä lentopaikalla ai­
heutuvien riskien hallitsemiseksi. 

d) Lentopaikan pitäjän on varmistettava, että kulkuneuvojen ja henkilöiden liikkuminen kenttäalueella ja muilla 
toiminta-alueilla sovitetaan yhteen ilma-alusten liikkeiden kanssa siten, että vältetään törmäykset ja ilma-alusten 
vaurioituminen. 

e) Lentopaikan pitäjän on varmistettava, että on laadittu ja otettu käyttöön menettelyt, joilla vähennetään lentopaikan 
toimintaan liittyviä riskejä talviolosuhteissa, epäsuotuisissa sääolosuhteissa, näkyvyyden ollessa heikentynyt tai 
yöllä. 

f) Lentopaikan pitäjän on toteutettava muiden organisaatioiden kanssa noudatettavat järjestelyt sen varmistamiseksi, 
että näitä keskeisiä vaatimuksia noudatetaan. Tällaisia organisaatioita ovat muun muassa ilma-alusten käyttäjät, 
lennonvarmistuspalvelujen tarjoajat, maahuolintapalvelujen tarjoajat ja muut organisaatiot, joiden toiminnalla tai 
tuotteilla voi olla vaikutusta ilma-alusten turvallisuuteen. 

g) Lentopaikan pitäjän on itse tai kolmansien osapuolten kanssa tehdyn sopimuksen avulla varmistettava, että 
puhtaan ja oikeanlaatuisen polttoaineen toimittamiseksi ilma-aluksille on olemassa menettelyt, joita myös nouda­
tetaan. 

h) Lentopaikan laitteiden huoltokäsikirjojen on oltava saatavilla, käytännössä sovellettavia ja niiden on sisällettävä 
huolto- ja korjausohjeet, huoltotiedot sekä vianetsintä- ja tarkastusmenettelyt. 

i) Lentopaikan pitäjän on laadittava ja pantava täytäntöön lentopaikan valmiussuunnitelma, joka kattaa mahdolliset 
hätätilanteet lentopaikalla tai sen ympäristössä. Tämä suunnitelma on tarvittaessa sovitettava yhteen paikallisen 
yhteisön valmiussuunnitelman kanssa. 

j) Lentopaikan pitäjän on varmistettava, että lentopaikalla on asianmukaiset pelastus- ja palontorjuntapalvelut. Täl­
laisten palvelujen on voitava reagoida vaaratilanteeseen ja onnettomuuteen riittävän nopeasti, ja niihin on kuu­
luttava vähintään laitteita, sammutteita ja riittävä määrä henkilöstöä. 

k) Lentopaikan pitäjän on käytettävä lentopaikan toiminnassa ja ylläpidossa ainoastaan koulutettua ja pätevää hen­
kilöstöä sekä otettava käyttöön ja pidettävä yllä koulutus- ja tarkastusohjelmat asiaankuuluvan henkilöstön am­
mattitaidon jatkuvaa ylläpitämistä varten. 

l) Lentopaikan pitäjän on varmistettava, että kaikki ilman saattajaa kenttäalueelle tai muille toiminta-alueille pääsevät 
henkilöt ovat riittävästi koulutettuja ja että heillä on oikeus päästä näille alueille. 

m) Pelastus- ja palontorjuntahenkilöstön on oltava riittävästi koulutettua ja pätevää toimimaan lentopaikkaympäris­
tössä. Lentopaikan pitäjän on otettava käyttöön ja pidettävä yllä koulutus- ja tarkastusohjelmat tällaisen henkilös­
tön ammattitaidon jatkuvaa ylläpitämistä varten. 

n) Jokaisen pelastus- ja palontorjuntahenkilöstöön kuuluvan henkilön, jota voidaan vaatia toimimaan ilmailuun 
liittyvissä hätätilanteissa, on säännöllisesti osoitettava terveydentilansa soveltuvan tyydyttävästi tehtäviensä suorit­
tamiseen toiminnan luonne huomioon ottaen. Tässä yhteydessä lääketieteellinen kelpoisuus, mukaan lukien fyy­
sinen ja psyykkinen soveltuvuus, edellyttää, ettei henkilöllä ole sellaista sairautta tai vammaa, joka voisi estää häntä: 

i) suorittamasta tehtäviä, joita tarvitaan toimittaessa ilmailuun liittyvissä hätätilanteissa; 

ii) huolehtimasta aina hänelle määrätyistä velvollisuuksista; tai 

iii) havainnoimasta tarkasti omaa ympäristöään. 

2) Hallintojärjestelmä 

a) Lentopaikan pitäjän on pantava täytäntöön hallintojärjestelmä ja pidettävä sitä yllä varmistaakseen, että näitä 
lentopaikkoja koskevia keskeisiä vaatimuksia noudatetaan, sekä pyrittävä jatkuvasti parantamaan turvallisuutta. 
Hallintojärjestelmän on katettava organisaatiorakenteet, vastuut ja velvollisuudet, toimintaperiaatteet ja menettelyt.
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b) Hallintojärjestelmään on kuuluttava onnettomuuksien ja vaaratilanteiden ennaltaehkäisyohjelma, johon sisältyy 
poikkeamien raportointi- ja analysointijärjestelmä. Analysointiin osallistuvat tarvittaessa 1 kohdan f alakohdassa 
luetellut osapuolet. 

c) Lentopaikan pitäjän on laadittava lentopaikan toimintakäsikirja ja toimittava sen mukaisesti. Käsikirjassa on oltava 
kaikki tarvittavat ohjeet, tiedot ja menetelmät lentopaikkaa ja sen hallintojärjestelmää varten sekä operatiivisen 
henkilöstön tehtävien suorittamista varten. 

C — Lentopaikan ympäristö 

1) Lentopaikan kenttäalueita ympäröivä ilmatila on suojattava esteiltä, jotta ilma-alusten suunniteltu lentotoiminta lento­
paikoilla voidaan toteuttaa siten, että esteet eivät muodosta lentopaikan läheisyydessä hyväksyttävää riskitasoa suu­
rempaa riskiä. Tämän vuoksi on määriteltävä ja otettava käyttöön esterajoituspinnat sekä seurattava niitä jatkuvasti, 
jotta esterajoituspintojen ylittyminen voidaan havaita. 

a) Esterajoituspintojen ylittyminen edellyttää arviointia, jossa määritetään, muodostaako kohde hyväksyttävää riskita­
soa suuremman riskin. Kaikki hyväksyttävää riskitasoa suuremman riskin aiheuttavat kohteet on poistettava tai on 
toteutettava riskiä lieventäviä asianmukaisia toimia lentopaikkaa käyttävien ilma-alusten suojelemiseksi. 

b) Mahdollisesti jäljelle jäävistä esteistä on ilmoitettava julkisesti, ja ne on tarpeen mukaan merkittävä ja tarvittaessa 
valaistava. 

2) Muun muassa seuraavassa lueteltuja, ihmisten toimintaan ja maankäyttöön liittyviä vaaratekijöitä on seurattava. Niiden 
aiheuttamat riskit on arvioitava ja niitä on tarvittaessa vähennettävä: 

a) kaikki rakentaminen tai maankäytön muutokset lentopaikan alueella; 

b) esteen aiheuttaman turbulenssin mahdollisuus; 

c) vaarallisten, häiritsevien ja harhaanjohtavien valojen käyttö; 

d) suurten ja erittäin heijastavien pintojen aiheuttama häikäisy; 

e) sellaisten alueiden perustaminen, jotka saattavat lisätä luonnonvaraisten eläinten liikkumista lentopaikan kenttä­
alueen ympäristössä; 

f) näkymätöntä säteilyä aiheuttavat lähteet tai liikkuvat tai kiinteät kohteet, jotka voivat häiritä tai haitata ilmailuvi­
estintä-, suunnistus- ja valvontajärjestelmien toimintaa. 

3) Lentopaikan paikallisalueella sattuvien ilmailun hätätilanteiden varalta on laadittava paikallinen valmiussuunnitelma. 

D — Muut säännökset 

Lentopaikkaa tai sen osia ei saa käyttää mikään sellainen ilma-alus, jota varten lentopaikan rakenteita ja toimintamene­
telmiä ei ole tarkoitettu, lukuun ottamatta ilma-alusten hätätilanteita, joissa ilma-alus ohjataan varalentopaikalle, tai muita 
olosuhteita, jotka määritellään kussakin tapauksessa erikseen. 

LIITE V b 

ILMALIIKENTEEN HALLINTAA JA LENNONVARMISTUSPALVELUJA SEKÄ LENNONJOHTAJIA KOSKEVAT 
KESKEISET VAATIMUKSET 

1) Ilmatilan käyttö 

a) Kaikkien ilma-alusten, lukuun ottamatta 1 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettuun toimintaan osallistuvia 
ilma-aluksia, on noudatettava kaikissa lennon vaiheissa ja lentopaikan kenttäalueella yleisiä toimintasääntöjä ja 
kyseisen ilmatilan käyttöä varten määriteltyjä soveltuvia menetelmiä. 

b) Kaikissa ilma-aluksissa, lukuun ottamatta 1 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettuun toimintaan osallistuvia 
ilma-aluksia, on oltava vaaditut rakenneosat, joita on käytettävä asianmukaisesti. Ilmaliikenteen hallintajärjestel­
mässä ja lennonvarmistuspalvelun järjestelmässä käytettyjen rakenneosien on täytettävä myös 3 kohdassa esitetyt 
vaatimukset.
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2) Palvelut 

a) Ilmailutiedotus ja tiedot ilmatilan käyttäjille lentosuunnistusta varten 

i) Ilmailutiedotuksen lähdetietojen on oltava riittävän laadukkaita, täydellisiä ja ajantasaisia, ja ne on toimitettava 
riittävän ajoissa. 

ii) Ilmailutiedotuksen on oltava täsmällistä, täydellistä, ajantasaista, yksiselitteistä, riittävän eheää ja muodoltaan 
käyttäjien tarpeisiin soveltuvaa. 

iii) Ilmatilan käyttäjille suunnatun ilmailutiedotuksen on oltava oikea-aikaista, ja siinä on käytettävä riittävän 
luotettavia ja tehokkaita viestintäkeinoja, jotka on suojattu häiriöiltä ja vioilta. 

b) Säätiedot 

i) Lentosäätietojen lähdetietojen on oltava riittävän laadukkaita, täydellisiä ja ajantasaisia. 

ii) Lentosäätiedotuksen on mahdollisimman pitkälti oltava ilmatilan käyttäjien tarpeisiin riittävän täsmällistä, täy­
dellistä, ajantasaista, eheää ja yksiselitteistä. 

iii) Ilmatilan käyttäjille suunnattujen lentosäätietojen on oltava oikea-aikaisia ja niiden välittämisessä on käytettävä 
riittävän luotettavia ja tehokkaita viestintäkeinoja, jotka on suojattu häiriöiltä ja vioilta. 

c) Ilmaliikennepalvelut 

i) Ilmaliikennepalvelujen lähdetietojen on oltava virheettömiä, täydellisiä ja ajantasaisia. 

ii) Ilmaliikennepalvelujen on oltava käyttäjien turvallisuustarpeisiin riittävän täsmällisiä, täydellisiä, ajantasaisia ja 
yksiselitteisiä. 

iii) Tietojen tarjoamisessa käytettävät automatisoidut välineet on suunniteltava ja valmistettava ja niitä on pidettävä 
yllä asianmukaisesti siten, että voidaan varmistaa niiden soveltuvan tarkoitukseensa. 

iv) Lennonjohtopalveluilla ja niihin liittyvillä menettelyillä on varmistettava riittävä porrastus ilma-alusten välillä, 
tarvittaessa ilma-alusten suojaaminen esteiltä ja muilta ilmatilan vaaratekijöiltä sekä nopea ja oikea-aikainen 
koordinointi kaikkien ilmatilan käyttäjien ja vierekkäisten ilmatilan osien kanssa. 

v) Lennonjohtopalvelujen ja ilma-aluksen sekä lennonjohtopalvelujen välisen viestinnän on oltava oikea-aikaista, 
selkeää, virheetöntä ja yksiselitteistä, häiriöiltä suojattua sekä kaikkien osapuolten ymmärrettävissä ja tarvittaessa 
kuitattavissa. 

vi) Käytössä on oltava keinot mahdollisten hätätilanteiden havaitsemiseksi ja tarvittaessa tehokkaiden etsintä- ja 
pelastustoimien aloittamiseksi. Näihin keinoihin on sisällyttävä vähintään aiheelliset varoitusmekanismit, koor­
dinointitoimet ja menettelyt sekä henkilöstö ja keinot vastuualan kattamiseksi tehokkaasti. 

d) Viestintäpalvelut 

Viestintäpalveluissa on saavutettava riittävä suorituskyky ja pidettävä sitä yllä palveluiden saatavuutta, eheyttä, 
jatkuvuutta ja ajantasaisuutta koskevien vaatimusten osalta. Viestintäpalvelujen on oltava nopeita ja suojattuja 
vikaantumiselta. 

e) Suunnistuspalvelut 

Suunnistuspalveluissa on saavutettava opastuksen, paikantamisen ja tarvittaessa ajoitustietojen suhteen riittävä 
suorituskyky ja pidettävä sitä yllä. Suorituskyvyn arviointiperusteita ovat palveluiden täsmällisyys, eheys, saatavuus 
ja jatkuvuus. 

f) Valvontapalvelut 

Ilma-aluksen sijainti ilmassa ja muiden ilma-alusten ja maa-ajoneuvojen sijainti lentopaikalla on määritettävä val­
vontapalveluilla, joilla on siihen riittävä suorituskyky tarkkuutta, eheyttä, jatkuvuutta ja havaitsemisen todennäköi­
syyttä koskevien vaatimusten täyttämiseksi.
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g) Ilmaliikennevirtojen säätely 

Ilmaliikennevirtojen taktisessa säätelyssä on käytettävä ja tuotettava riittävän täsmällistä ja ajantasaista tietoa pal­
veluntarjontaan vaikuttavan suunnitellun ilmaliikenteen määrästä ja luonteesta sekä koordinoitava ja neuvoteltava 
liikennevirtojen reittimuutoksista tai viivästyksistä ylikuormitustilanteiden riskin vähentämiseksi ilmatilassa ja lento­
paikoilla. 

h) Ilmatilan hallinta 

Ilmatilan tiettyjen osien osoittamista tiettyyn käyttöön on seurattava ja koordinoitava ja siitä on tiedotettava 
riittävän ajoissa, jotta ilma-alusten välisen porrastuksen alittumisen riskiä voidaan vähentää kaikissa olosuhteissa. 

i) Ilmatilan suunnittelu 

Ilmatilan rakenteet ja lentomenetelmät on suunniteltava, vahvistettava ja hyväksyttävä ennen kuin ilma-alukset 
voivat ottaa ne käyttöön ja käyttää niitä. 

3) Järjestelmät ja rakenneosat 

a) Yleistä 

Järjestelmien ja rakenneosien, jotka välittävät ilmaliikenteen hallintaan ja lennonvarmistuspalveluihin liittyvää tietoa 
ilma-aluksen ja maayksiköiden välillä, on oltava asianmukaisesti suunniteltuja, valmistettuja, asennettuja ja ylläpi­
dettyjä, ja niitä on käytettävä asianmukaisesti siten, että voidaan varmistaa niiden soveltuvan tarkoitukseensa. 

b) Järjestelmien ja rakenneosien eheys, suorituskyky ja luotettavuus 

Sekä ilma-aluksessa, maassa että avaruudessa sijaitsevien järjestelmien ja rakenneosien turvallisuuteen ja eheyteen 
liittyvän suorituskyvyn on oltava aiottuun tarkoitukseen soveltuva. Niiden on vastattava suorituskyvyltään toimin­
nan edellyttämää vaatimustasoa kaikissa ennakoitavissa toimintaolosuhteissa ja koko niiden käyttöiän. 

c) Järjestelmien ja rakenneosien suunnittelu 

i) Järjestelmät ja rakenneosat on suunniteltava siten, että ne täyttävät sovellettavat turvallisuusvaatimukset. 

ii) Järjestelmät ja rakenneosat on suunniteltava kokonaisuutena, erikseen ja keskinäisten suhteidensa perusteella 
tarkasteltuina siten, että mahdollisesta viasta seuraavan koko järjestelmän vikaantumismahdollisuuden tai kaa­
tumisen todennäköisyys on käänteisessä suhteessa siitä palvelujen turvallisuudelle aiheutuvien vaikutusten va­
kavuuteen. 

iii) Järjestelmät ja rakenneosat on suunniteltava kokonaisuutena, erikseen ja keskinäisten suhteidensa perusteella 
tarkasteltuina siten, että ihmisen valmiuksien ja suorituskyvyn rajoitukset otetaan huomioon. 

iv) Järjestelmät ja rakenneosat on suunniteltava siten, että ne ovat suojattuja tahattomilta haitallisilta yhteyksiltä 
ulkopuolisiin tekijöihin. 

v) Järjestelmien ja rakenneosien valmistuksessa, asentamisessa, käytössä ja ylläpidossa tarvittavat tiedot ja vaarallisia 
olosuhteita koskevat tiedot on toimitettava henkilöstölle selkeässä, yhdenmukaisessa ja yksiselitteisessä muo­
dossa. 

d) Palvelutason jatkuvuus 

Järjestelmien ja rakenneosien turvallisuustasot on säilytettävä palvelun ja palveluun tehtävien mahdollisten muu­
tosten aikana. 

4) Lennonjohtajien kelpoisuus 

a) Yleistä 

Lennonjohtajakoulutukseen osallistuvalla henkilöllä tai lennonjohtajaoppilaalla on oltava riittävä koulutustaso sekä 
riittävät fyysiset ja henkiset valmiudet, jotta hän voi hankkia, ylläpitää ja osoittaa tarvittavat teoriatiedot ja käytän­
nön taidot.
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b) Teoriatiedot 

i) Lennonjohtajan on hankittava ja ylläpidettävä sellainen tiedon taso, joka vastaa harjoitettavaa toimintaa ja on 
oikeassa suhteessa toimintatyyppiin liittyviin riskeihin. 

ii) Teoriatietojen hankinta ja hallinta on osoitettava koulutuksen aikaisessa jatkuvassa arvioinnissa ja tarvittaessa 
teoriakokeissa. 

iii) Teoriatiedon asianmukaista tasoa on pidettävä yllä. Vaatimusten täyttyminen on osoitettava säännöllisissä 
arvioinneissa tai kokeissa. Kokeiden väliaikojen on oltava oikeassa suhteessa palvelun tyypin riskitasoon. 

c) Käytännön taidot 

i) Lennonjohtajan on hankittava tehtäviensä suorittamiseen tarvittavat käytännön taidot ja pidettävä niitä yllä. 
Näiden taitojen on oltava oikeassa suhteessa palvelun tyyppiin liittyviin riskeihin ja katettava harjoitettavaan 
toimintaan nähden soveltuvin osin seuraavat seikat: 

i toimintamenetelmät; 

ii tehtävien erityispiirteet; 

iii poikkeus- ja hätätilanteet; ja 

iv inhimilliset tekijät. 

ii) Lennonjohtajan on osoitettava kykynsä suorittaa asianmukaiset menetelmät ja tehtävät harjoitettavassa toimin­
nassa vaadittavan pätevyystason mukaisesti. 

iii) Käytännön taitojen asianmukaista tasoa on pidettävä yllä. Vaatimusten täyttyminen on tarkistettava säännölli­
sissä arvioinneissa. Kokeiden väliaikojen on oltava oikeassa suhteessa palvelun tyypin ja suoritettavien tehtävien 
vaativuuteen ja riskitasoon. 

d) Kielitaito 

i) Lennonjohtajan on osoitettava kykynsä puhua ja ymmärtää englantia riittävästi voidakseen viestiä tehokkaasti 
pelkästään ääneen perustuvissa tilanteissa (puhelin/radiopuhelin) ja henkilökohtaisessa vuorovaikutuksessa, kun 
on kyse konkreettisista työhön liittyvistä asioista, myös hätätilanteissa. 

ii) Lennonjohtajien on lisäksi pystyttävä puhumaan ja ymmärtämään kansallista kieltä / kansallisia kieliä edellä 
kuvatussa laajuudessa, jos se on tarpeen lennonvarmistuspalvelujen tarjoamista varten määritellyssä ilmatilassa. 

e) Simulaatiokoulutuslaitteet 

Kun tilannehavainnoinnissa ja inhimillisten tekijöiden havainnollistamisessa tai taitojen omaksumisen ja ylläpitämi­
sen osoittamisessa käytetään simulaatiokoulutuslaitteita, niiden on oltava suorituskyvyltään sellaisia, että ne pystyvät 
asianmukaisesti simuloimaan työskentely-ympäristöä ja niitä toiminnallisia tilanteita, joita kyseinen koulutus koskee. 

f) Koulutus 

i) Koulutus on annettava kurssina, johon voi sisältyä teoreettista ja käytännön opetusta, tarvittaessa myös simulaa­
tiokoulutuslaitteen avulla annettavaa koulutusta. 

ii) Kurssi on laadittava ja hyväksyttävä kutakin koulutustyyppiä varten erikseen. 

g) Kouluttajat 

i) Teoriakouluttajilla on oltava asianmukainen kouluttajan pätevyys. Heillä on oltava: 

i asianmukaiset tiedot alalta, jolla opetusta annetaan; ja
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ii osoitettu valmius käyttää asianmukaisia opetusmenetelmiä. 

ii) Käytännön kouluttajilla on oltava asianmukainen kouluttajan pätevyys. Lisäksi heidän on: 

i täytettävä teoriatietoja ja kokemusta koskevat vaatimukset, jotka soveltuvat annettavaan opetukseen; 

ii oltava osoittanut valmiutensa opettaa ja käyttää asianmukaisia opetusmenetelmiä; 

iii oltava käytännössä harjoitellut niiden menetelmien opetusta, joita varten koulutusta on tarkoitus antaa; ja 

iv osallistuttava säännöllisesti kertauskoulutukseen, jolla varmistetaan opetustaitojen säilyminen. 

iii) Käytännön kouluttajilla on lisäksi oltava oikeus toimia lennonjohtajana. 

h) Arvioijat 

i) Lennonjohtajien taitojen arvioinnista vastaavien henkilöiden on: 

i oltava osoittanut taitonsa arvioida lennonjohtajien suorituksia sekä pitää lennonjohtajien kokeita ja suorittaa 
tarkastuksia; ja 

ii osallistuttava säännöllisesti kertauskoulutukseen, jolla varmistetaan, että arvioinnin taso on asianmukainen. 

ii) Lisäksi käytännön taitojen arvioijilla on oltava oikeus toimia lennonjohtajana niillä aloilla, joilla arviointeja on 
tarkoitus suorittaa. 

i) Lennonjohtajan lääketieteellinen kelpoisuus 

i) Lääketieteelliset vaatimukset 

i Kaikkien lennonjohtajien on säännöllisesti osoitettava lääketieteellinen kelpoisuutensa, jonka on oltava riittävä 
tehtävien suorittamiseen. Tämän vaatimuksen täyttyminen on osoitettava asianmukaisissa arvioinneissa, joissa 
otetaan huomioon iästä johtuva henkisen ja fyysisen kunnon mahdollinen heikentyminen. 

ii Lääketieteellinen kelpoisuus, mukaan luettuna fyysinen ja henkinen soveltuvuus, edellyttää, ettei lennonjoh­
topalvelua antavalla henkilöllä ole sellaista sairautta tai vammaa, joka estää häntä: 

— suorittamasta asianmukaisesti lennonjohtopalvelun antamisen edellyttämiä tehtäviä, 

— huolehtimasta aina hänelle määrätyistä velvoitteista, tai 

— havainnoimasta tarkasti omaa ympäristöään. 

ii) Jos lääketieteellistä kelpoisuutta ei voida osoittaa täysin tyydyttävästi, voidaan saattaa voimaan rajoittavia toi­
menpiteitä, joilla varmistetaan vastaava turvallisuustaso. 

5) Palveluntarjoajat ja koulutusorganisaatiot 

a) Palveluja ei saa tarjota, elleivät seuraavat edellytykset täyty: 

i) Palveluntarjoajalla on oltava suoraan tai välillisesti sopimusten kautta käytettävissään palvelun mittakaavan ja 
laajuuden edellyttämät välineet. Näitä välineitä ovat muun muassa järjestelmät, laitteet (mukaan luettuna 
virransyöttö), hallintorakenne, henkilöstö, varusteet ja niiden ylläpito, tehtäviä, vastuualueita ja menetelmiä 
koskevat asiakirjat, asiaankuuluvien tietojen saatavuus ja kirjanpito.
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ii) Palveluntarjoajan on laadittava ja ylläpidettävä ajantasaiset hallinto- ja toimintakäsikirjat, jotka koskevat sen 
palvelujen tarjoamista, ja toimittava näiden käsikirjojen mukaisesti. Käsikirjoissa on oltava kaikki tarvittavat 
ohjeet, tiedot ja menetelmät toimintaa ja hallintojärjestelmää varten sekä operatiivisen henkilöstön tehtävien 
suorittamista varten. 

iii) Palveluntarjoajan on perustettava riskien arviointiin perustuva hallintojärjestelmä ja pidettävä sitä yllä varmis­
taakseen, että tässä liitteessä vahvistettuja keskeisiä vaatimuksia noudatetaan, sekä pyrittävä jatkuvasti kehittä­
mään tätä järjestelmää. 

iv) Palveluntarjoajan on käytettävä ainoastaan riittävän pätevää ja koulutettua henkilöstöä, ja sen on käytettävä ja 
ylläpidettävä henkilöstön koulutus- ja tarkastusohjelmia. 

v) Palveluntarjoajan on luotava viralliset yhteydet kaikkiin muihin palvelun tarjoamiseen osallistuviin tahoihin 
varmistaakseen, että näitä keskeisiä vaatimuksia noudatetaan. 

vi) Palveluntarjoajan on laadittava ja otettava käyttöön varasuunnitelma, joka kattaa palvelun tarjoamisessa mah­
dollisesti syntyvät hätä- ja poikkeustilanteet. 

vii) Palveluntarjoajan on laadittava onnettomuuksien ja vaaratilanteiden ennaltaehkäisy- ja turvallisuusohjelma, 
johon sisältyy myös poikkeamien ilmoitus- ja analyysijärjestelmä, sekä pidettävä yllä tätä ohjelmaa ja käytettävä 
sitä hallintojärjestelmässä, jotta turvallisuutta voitaisiin jatkuvasti parantaa; ja 

viii) Palveluntarjoajan on tehtävä järjestelyjä varmistaakseen, että jokaisen käytössä olevan järjestelmän ja raken­
neosan turvallisuustasoa koskevat vaatimukset täyttyvät aina. 

b) Lennonjohtopalveluja ei saa tarjota, elleivät seuraavat edellytykset täyty: 

i) Lennonjohtopalveluja antavan henkilöstön väsymystä on ehkäistävä työvuorojärjestelmän avulla. Työvuorojär­
jestelmässä on määriteltävä työjaksot, työajat ja niihin sovitetut lepojaksot. Työvuorojärjestelmään sisältyvissä 
rajoituksissa on otettava huomioon kaikki väsymykseen vaikuttavat merkittävät tekijät, erityisesti valvominen, 
vuorokausirytmin häiriintyminen, yöaika, yhteenlaskettu työaika tietyissä aikajaksoissa sekä tehtävien jako hen­
kilöstön kesken. 

ii) Lennonjohtopalveluja antavan henkilöstön stressiä on ehkäistävä koulutus- ja ennaltaehkäisyohjelmilla. 

iii) Lennonjohtopalvelun tarjoajalla on oltava käytössään asianmukaiset menettelyt, joilla varmistetaan, että lennon­
johtopalvelua antavan henkilöstön kognitiiviset valmiudet eivät ole heikentyneet ja että heidän terveydentilansa 
on hyvä. 

iv) Lennonjohtopalvelun tarjoajan on otettava suunnittelussaan ja toimissaan huomioon toiminnalliset ja tekniset 
rajoitukset sekä inhimillisiä tekijöitä koskevat periaatteet. 

c) Viestintä-, suunnistus- ja/tai valvontapalvelua ei saa tarjota, jos seuraava edellytys ei täyty: 

Palveluntarjoajan on pidettävä ilmatilan käyttäjät ja ilmaliikennepalveluelimet ajan tasalla tarjoamiensa ilmaliiken­
nepalvelujen tilanteesta (ja sen muutoksista). 

d) Koulutusorganisaatiot 

Lennonjohtopalvelua antavalle henkilöstölle koulutusta tarjoavien organisaatioiden on täytettävä seuraavat vaa­
timukset: 

i) niillä on oltava kaikki toimialaansa kuuluvien tehtävien hoitoon tarvittavat välineet. Näitä välineitä ovat muun 
muassa laitteet, henkilöstö, varusteet, menettelyt, tehtäviä, vastuualueita ja menetelmiä koskevat asiakirjat, 
tarvittavien tietojen saatavuus ja kirjanpito; 

ii) niiden on otettava käyttöön turvallisuutta ja koulutuksen tasoa koskeva hallintajärjestelmä ja pyrittävä järjes­
telmän jatkuvaan kehittämiseen; ja 

iii) niiden on toteutettava muiden asiaankuuluvien organisaatioiden kanssa tarvittavat järjestelyt, joilla varmistetaan 
näiden keskeisten vaatimusten jatkuva täyttyminen.”

FI L 309/70 Euroopan unionin virallinen lehti 24.11.2009


